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   Содержание
  
   Ода на чувашском языке, сочиненная по случаю дня тезоименинства архиепископа Амвросия
   Песнь
   Саньцзыцзин или Троесловие (В сокращении)
   Китайская песня
  
  
   СОН
  
                         ...Уже за холм высокий скрылось
   Светило дневное в водах,
   И поле тьмой нощной* покрылось,
   Луна сияла в небесах.
   Ручей едва журчал вдали,
   Спокойно было на земли.
   Престал порхать в кустах Зефир;
   Везде простерся кроткий мир.
  
   Я средь всеобщего покоя
   С волненьем тихим размышлял,
   Почто Творец, порядок строя,
   Смешенье им не удержал?
   Уже слетел с древ желтый лист,
   Умолкнул в роще птичий свист,
   Покрыл долины белый снег,
   И льдом окован речный брег.
  
   Не видно пестроты любезной
   Казанки быстрой при брегах,
   И алости цветущей, нежной
   Лишился шип, стоя в лугах.
   При общей перемене сей,
   Вкруг града средь пустых полей
   Почто наук Казанский сад
   Цветет, исполнен всех отрад?
  
   Облекшись вечной лепотою,
   Как лавр цветет неколебим,
   Так здесь и в осень и зимою
   Стоит цветочек невредим.
   Питомцы юны, веселясь,
   Играют с Музами резвясь,
   То из цветов веночки вьют
   И счастие свое поют.
  
   Не знаю, Бог благословляет
   Здесь быти царствию утех
   И чудесами побуждает
   К наукам прилепляться всех,
   Иль смертный есть как Божество,
   Кой превышая естество,
   Как солнце, греет теплотой
   Сад оный и живит собой.
  
   В сих размышленьях углубленный,
   Я в сладкий погружался сон,
   И неприветно в изнуренны
   Трудами члены вкрался он.
   Лишь успокоился мой дух,
   Предстал мне некий Старец вдруг
   Чтоб мысль мою возобновить,
   Ко мне он начал говорить:
  
                         "Что от очей телесных скрыто,
   Чего вещественно не зрим,
   То мысленным очам открыто,
   Не просвещен ты светом сим.
   И для сего-то мысль твоя
   Вину смешенья, от тебя
   Сокрыту, не могла понять -
   Но должен ты ее узнать.
  
   Десятый солнце круг обходит,
   Как юных Муз Казанский сад
   Цветет, красуется, восходит
   И полон завсегда отрад:
   Но сим он одолжен тому,
   Кто собирает свет ему,
   Приемля сам от Бога свет.
   Иди! - Его коль хочешь зреть",
  
   В лесочик маленький, тенистый,
   Я, следуя Ему, пришел;
   Приятность места, воды чисты,
   Которые я редко зрел;
   Зелены на горах кусты,
   В долине желтые цветы,
   Все восхищало там меня,
   На все смотрел с весельем я.
  
   Сквозь ветви и листы зелены,
   Вещал почтенный Старец мне:
                            "Высоки, пышны зрятся стены,
   древами окружены оне.
   Подшедши к ним, увидишь там
   Великолепный славы храм". -
                            "Где ж я, - тогда спросил Его, -
   Узрю вид Божества того?"
  
                         "Иди. - Ты узришь в оном храме
   Того в сиянье славы вид,
   Что мудрости своей лучами
   Парнас наш греет и живит.
   О коль обильною рукою
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